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Proper use

This high pressure cleaner is designed for

domestic use only.

— for cleaning machines, vehicles, build-
ings, tools, facades, terraces, garden-
ing tools, etc. by means of a high-pres-
sure water jet (if necessary, with addi-
tional cleaning agents).

— with accessories, replacement parts
and cleaning agents approved by
KARCHER. Please observe the infor-
mation accompanying the cleaning
agents.

English 12

Description of the Appliance

In the event of missing accessories or any
transport damage, please contact your
dealer.

See fold-out page 4 for illustrations

1 High pressure connection

2 Appliance switch ,0/OFF*/ ,I/ON*

3 Storage hook for high pressure hose
and mains connection cable

4 Transport handle

5 Water connection with integrated sieve

6 Detergent suction hose (with sieve)

7 *Faucet adapter

8 Hose coupling

9 Water supply hose

10 Hose coupling (Aquastop)

11 Coupling element for water connection

12 Storage for spray lance

13 Storage for trigger gun

14 Mains cable with mains plug

15 Bearing wheel

16 Trigger gun

17 Lock trigger gun

18 Key to detach the high pressure hose
from the trigger gun

19 High pressure hose

20 Spray lance with pressure regulation
(Vario Power)

Carrying out the most common cleaning
tasks. The work pressure can be stage-
lessly regulated between "SOFT" and
"HARD". You can add detergent when
"MIX" is selected.

In order to adjust the working pressure,
release the lever of the trigger gun and
turn the spray lance to the desired posi-
tion.

21 Foam nozzle with detergent container
with powerful foam for effortless clean
-ing.

22 Spgary lance with Dirtblaster for strong
contaminations



Safety instructions

Please read and comply with
A these original instructions prior
to the initial operation of your appliance and
store them for later use or subsequent own-
ers.
Apart from the notes contained herein the
general safety provisions and rules for the
prevention of accidents of the legislator
must be observed.
Warnings and notes that are attached on
the appliance provide important notes for
the safe operation.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger, which leads
to severe injuries or death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to severe injuries or death.
AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to minor injuries.
ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

B Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.

B Check the power cord with mains plug
for damage prior to every use. Immedi-
ately have damaged power cord re-
placed by an authorised customer ser-
vice / electrician. Do not operate an ap-
pliance if the power cord is damaged.

B All current-conducting parts in the work-
ing area must be protected against jet
water.

B The mains plug and the coupling of an
extension cable must be watertight and
must never lie in water. Moreover, the
coupling may never lie on the ground.
The use of cable reels that ensure that

A
|

the sockets are at least 60 mm above
the ground is recommended.

Make sure that the power cord or exten-
sion cable is not damaged by running
over, pinching, dragging or the like. Pro-
tect the power cords from heat, oil, and
sharp edges.

Turn off the appliance and remove the
mains plug prior to any care and main-
tenance works.

Repair work and work on the electrical
components may only be performed by
an authorised customer service.
WARNING

The appliance may only be connected
to an electric supply that has been in-
stalled by an electrician in accordance
with IEC 60364.

The appliance may only be connected
to alternating current. The voltage must
correspond with the type plate of the
appliance.

For safety reasons, we recommend that
you operate the appliance only via a re-
sidual current device (max. 30 mA).

An unsuitable electrical extension cable
can be hazardous. Only use an electri-
cal extension cable which has been ap-
proved and labelled for this purpose
and has an adequate cable cross-sec-
tion outdoors: 1 - 10 m: 1.5 mm2;

10 - 30 m: 2.5 mm?

Always fully unreel the extension cable
from the cable drum.

Safe handling

DANGER

The user must use the appliance as in-
tended. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to other persons in the vicinity when
working with the appliance.

Check important components, such as
high-pressure hose, hand spray gun
and safety installations, for damage pri-
or to every operation. Immediately re-
place damaged components. Do not
operate appliance with damaged com-
ponents.
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The high-pressure jet must not be di-
rected at other persons or the user him-
/herself to clean clothing or footwear.
Vehicle tyres/tyre valves are suscepti-
ble to damage from the high-pressure
jetand may burst. The first indication for
this is a discolouration of the tyre. Dam-
aged vehicle tyres/tyre valves are peril-
ous. Keep a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

WARNING

Do not use the appliance when there
are other persons around unless they
are also wearing protective clothing.
The appliance must not be operated by
children or persons who have not been
instructed accordingly.

This appliance is not intended for use
by persons with limited physical, senso-
ry or mental capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless such per-
sons are accompanied and supervised
by a person in charge of their safety or
they have received precise instructions
on the use of this appliance and have
understood the resulting risks.

Children must not play with this appli-
ance.

Supervise children to prevent them
from playing with the appliance.
CAUTION

Create stability for the appliance prior to
any work on or with the appliance to
prevent accidents or damage.

The water jet that is emitted from the
high-pressure nozzle results in a repul-
sion power acting on the hand spray
gun. Make sure that you have a firm
footing and are also holding the hand
spray gun and spray lance firmly.
Never leave the appliance unattended
as long as it is in operation.

ATTENTION

In case of extended breaks, switch off
the appliance at the appliance switch.
Do not operate the appliance at temper-
atures below 0 °C.

English 14

Other risks

A DANGER

D

up

The appliance may not be operated in
explosive atmospheres.

Never use the appliance to clean ob-
Jects containing hazardous substances
(e.g. asbestos).

Do not spray flammable liquids.

Never draw in fluids containing solvents
or undiluted acids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner and heating
oil. The spray mist is highly inflamma-
ble, explosive and poisonous. Do not
use acetone, undiluted acids and sol-
vents, as they corrode the materials
used on the appliance.

Keep packaging films away from chil-
dren, there is a risk of suffocation!
WARNING

According to applicable regulations, the
appliance must never be used on the
drinking water net without a system
separator. Ensure that the connection
of your building water installation on
which the high-pressure cleaner is op-
erated is equipped with a system sepa-
rator pursuant to EN 12729 Type BA.
Water that has flown through a system
separator is no longer classified as
drinking water.

High-pressure hoses, fixtures and cou-
plings are important for the safety of the
appliance. Only use high-pressure hos-
es, fixtures and couplings recommend-
ed by the manufacturer.

When disconnecting the supply or high
pressure hose, hot water may leak from
the connections after operation.
CAUTION

Mind the weight of the appliance when
selecting the storage location and dur-
ing transport (see technical data) to pre-
vent accidents or injuries.
High-pressure jets can be dangerous if
improperly used. The jet may not be di-
rected at persons, animals, live electri-
cal equipment or at the appliance itself.



Working with detergent

WARNING

This appliance was designed to be

used with detergents which are sup-

plied or recommended by the manufac-

turer. The use of other detergents or

chemicals may compromise the safety

of the appliance.

B The improper use of detergents can
cause severe injuries or toxication.

W Store detergents away from the reach

of children.

>

Safety Devices

AN CAUTION

B Safety installations serve the protection
of the user and may not be modified or
bypassed.

Appliance switch

The appliance switch prevents unintention-
al operation of the appliance.

Lock trigger gun

This lock locks the lever of the trigger gun
and prevents the inadvertent start of the ap-
pliance.

Overflow valve with pressure switch

The overflow valve prevents the permissi-
ble working pressure from being exceeded.
If the lever on the trigger gun is released
the pressure switch turns off the pump, the
high pressure jet is stopped. If the lever is
pulled the pump is turned on again.

Personal protective equipment

&N CAUTION

B Wear protective clothing and safety
goggles to protect against splash back
containing water or dirt.

B During the use of high-pressure clean-
ers aerosols can develop. Inhaling aer-
osols can cause health damage.

— Depending on the application, com-
pletely shielded nozzles (e.g. surface
cleaner) that significantly reduce the
emission of aqueous aerosols can be
used for high-pressure cleaning.

— The use of such shielding is not possi-
ble with all applications.

— If the use of a completely shielded noz-
zle is not possible, a respirator of the
category FFP 2 or the like should be
used, depending on the environment to
be cleaned.

Symbols on the machine

A & The high pressure jet must not be
DX directed at persons, animals, live
==asmanr | €lectrical equipment or at the ap-

pliance itself.

Protect the appliance against
frost.

The appliance must not be direct-
ly connected to the public drink-
ing water network.

15 English



Environmental protection

&Y. The packaging material can be recy-

%69 cled. Please arrange for the environ-
mentally appropriate disposal of the
packaging.
Old appliances contain valuable recy-

E clable materials that should be recy-

mmm cled properly. Please arrange for the
environmentally appropriate disposal
of the old devices.
Electrical and electronic devices of-
ten contain components which could
potentially pose a danger to human
health and the environmentif handled
or disposed of incorrectly. However,
these components are necessary for
the proper operation of the device.
Devices marked with this symbol
must not be disposed of with regular
household rubbish.

(11;1) Cleaning operations which produce
oily waste water, e.g. engine washes,
underbody washes, may only be car-
ried out using washing stations
equipped with an oil separator.

cg) Work with detergents must only be
performed on liquid-tight work surfac-
es with a connection to the sewer
system. Do not let release detergent
into waters or earth.

English 16

Assembly

Mount loose parts delivered with appliance

prior to start-up.

See fold-out page 3 for illustrations

lllustration ¥

= Insert the transport wheels and lock
them.

lllustration &

=>» Insert the transport handle and screw in.

lllustration™

= Screw the coupling element to the wa-
ter connection on the appliance.

lllustration B

= Connect high pressure hose to trigger
gun.

= Push the clamp in until it locks. Check
the secure connection by pulling on the
high-pressure hose.

lllustrationd

= Screw the supplied hose coupling on to
the end of your water supply hose.

Start up

=> Park the appliance on an even surface.

lllustration @

= Connect the high pressure hose to the
high pressure connection of the appli-
ance.

= Insert the mains plug into the socket.

Water supply from mains

For connection values, see type plate/tech-

nical data.

Observe regulations of water supplier.

ATTENTION

Impurities in the water can damage the

high-pressure pump and the accessories.

For protection, the use of the KARCHER

water filter (optional accessory, order no-.

4.730-059) is recommended.

lllustration

= Attach the water supply hose to the
coupling on the water connection.

= Connect the water supply hose to the
water supply.

= Completely open the water tap.



ATTENTION

Dry running of more than 2 minutes leads to
damage of the high-pressure pump. If the
appliance does not build up pressure within
2 minutes, switch the appliance off and pro-
ceed in accordance with the instructions in
Chapter "Troubleshooting".

High pressure operation

AN CAUTION

Keep a distance of at least 30 cm when us-

ing the jet for cleaning painted surfaces to

avoid damage.

lllustration

= Push the spray lance into the trigger
gun and fasten it by turning it through
90°.

= Turn on the appliance “I/ON”.

lllustration I

= Unlock the lever on the trigger gun.

=> Pull on the lever of the trigger gun; the
device will switch on.
Note: Release the lever of the trigger
gun; the device will switch off again.
High pressure remains in the system.

Operation with detergent

Note: Detergent can only be added when

the device is operated in low pressure

mode.

A DANGER

When using detergents, the material data

safety sheet issued by the detergent manu-

facturer must be adhered to, especially the

instructions regarding personal protective

equipment.

= Pull detergent suction hose as far as is
required out of the housing.

lllustration

=> Suspend end of detergent suction hose
in a container filled with detergent.

= Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).

=> Turn the spray lance to "Mix" position -
low pressure.
Note: This will mix the detergent with
the water stream.

Foam nozzle

lllustration

1. Fill the detergent solution in the deter-
gent tank of the foam nozzle (observe
dosage instructions on the packaging of
the detergent.

lllustration

2. Connect the detergent tank to the foam
nozzle.

3. Connect the foam nozzle to the trigger
gun, and turn the foam nozzle by 90° to
lock it.

Recommended cleaning method

= Spray the detergent sparingly on the
dry surface and allow it to react, but not
to dry.

= Spray off loosened dirt with the high
pressure jet.

Interrupting operation

Release the lever on the trigger gun.

Lock the lever on the trigger gun.

lllustration

=>» During longer breaks (more than 5 min-
utes), also turn the appliance off using
the "0/OFF" switch.

= Insert the trigger in its holder.

L

Finish operation

&N CAUTION

Only separate the high-pressure hose from
the trigger gun or the appliance when there
is no pressure in the system.

=> After operation with detergent: Run the
machine for approximately 1 minute for
a clear rinse.

Release the lever on the trigger gun.
Turn off the appliance "0/OFF".
Disconnect the mains plug from the
socket.

Turn off tap.

Press the lever on the trigger gun to re-
lease any remaining pressure in the
system.

Lock the lever on the trigger gun.
lllustration

= Detach the appliance from the water

supply.

L0 N X

v
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AN CAUTION

In order to prevent accidents or injuries,
mind the weight of the appliance during
transport (see technical data).

When transporting by hand

= Pull the appliance by its transport han-
dle.

When transporting in vehicles

=> Secure the appliance against shifting
and tipping over.

&N CAUTION

Risk of personal injury or damage!
Consider the weight of the appliance when
storing it.

Storing the Appliance

=> Slide one end of the high pressure ho-
se through the recesses on the handle
to the back of the hose drum, then pull

from the back out.
lllustration
= Lock the end of the high pressure hos-

e into slot.

lllustration €

Hold the machine steady and rewind
the high pressure hose with hand cra-
nk.

lllustration @

Park the machine on an even surface.
Insert the trigger gun in its holder.
Engage the spray lance in its holder.
Stow away the mains cable, the high-
pressure hose and accessory on the
appliance.

Prior to extended storage periods, as dur-
ing the winter, also observe the instructions
in the Care section.

v
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Frost protection

ATTENTION

Appliances and accessories that are not

completely drained can be destroyed by

frost. Completely drain appliance and ac-

cessories and protect them against frost.

To avoid damage:

= Completely drain all water from the ap-
pliance: Switch the appliance on with
detached high pressure hose and de-
tached water supply (max. 1 minute)
and wait, until no more water exits at the
high pressure connection. Turn off the
appliance.

=>» Store the appliance and the entire ac-
cessories in a frost free room.

Care and maintenance

A DANGER

Risk of electric shock.

B Prior to all work on the appliance, switch
offthe appliance and pull the power plug.

Clean the sieve in the water
connection

Clean the sieve in the water connection

regularly.

ATTENTION

The sieve must not be damaged.

= Remove coupling from the water con-
nection.

lllustration @

= Pull the sieve out using flat pliers.

= Clean the sieve under running water.

= Reinsert the sieve into the water con-
nection.

Cleaning the detergent filter

= Remove filter from suction hose for de-
tergent and clean under running water.



Troubleshooting

You can rectify minor faults yourself with

the help of the following overview.

If in doubt, please consult the authorized

customer service.

A DANGER

Risk of electric shock.

=> Prior to all work on the appliance,
switch off the appliance and pull the
power plug.

Appliance is not running

= Pull on the lever of the trigger gun; the
device will switch on.

= Check whether the voltage indicated on
the type plate corresponds to the volt-
age of the mains supply.

=> Check the mains connection cable for
damages.

Pressure does not build up in the
appliance

= Check water supply for adequate deliv-
ery rate.

= Pull out the sieve in the water connec-
tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.

=> Appliance ventilation: Switch the appli-
ance on with the high-pressure hose
detached and operate (max. 2 minutes)
until the water exits the high-pressure
connection without bubbles. Switch off
appliance and reconnect high-pressure
hose.

Strong pressure fluctuations

= Clean high-pressure nozzle: Remove
dirt and debris from the nozzle bore, us-
ing a needle and rinse through with wa-
ter from the front.

= Check water flow quantity.

Appliance is leaking

= Slight leakage from the appliance pump
is normal. If the leakage increases con-
tact the authorized customer service.

No detergent infeed

= Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).
Turn the spray lance as far as it will go
in the direction of "SOFT".

= Clean the detergent suction hose filter.

= Check the detergent suction hose for
kinks.

Accessories and Spare Parts

Only use original accessories and spare
parts, they ensure the safe and trouble-free
operation of the device.

For information about accessories and
spare parts, please visit www.kaerch-
er.com.
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Technical specifications

Electrical connection

Voltage 220-240V
1~50-60 Hz
Power consumption 6A
Protection class IP X5
Protective class @
Water connection
Max. feed pressure 1,2 MPa
Max. feed temperature 40°C
Min. feed volume 8 I/min
Performance data
Working pressure 7,4 MPa
Max. permissible pressure 11 MPa
Water flow rate 5,5 1/min
Max. flow rate 6,0 I/min
Detergent flow rate 0,3 I/min
Recoil force of trigger gun 11N
Dimensions and weights
Length 266 mm
Width 280 mm
Height 785 mm
Weight 5,5kg

Subject to technical changes.

English 20

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.
Addresses can be found under:
www.kaercher.com/dealersearch
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Penggunaan yang Benar

Gunakan pembersih bertekanan tinggi ini
hanya untuk keperluan rumah tangga
pribadi.

— untuk membersihkan mesin,
kendaraan, bangunan, alat-alat, bagian
muka gedung, teras, alat-alat berkebun
dll. dengan semprotan air bertekanan
tinggi (Jika dibutuhkan, gunakan bahan
pembersih)

— dengan aksesori, suku cadang dan
bahan pembersih yang dibolehkan.
Perhatikan petunjuk yang disertakan
dengan bahan pembersih.

Penjelasan tentang perangkat

Jika terdapat kesalahan pengiriman
perangkat atau kerusakan selama
pengiriman, harap hubungi dealer Anda.
Gambar lihat halaman 4

1 Sambungan perangkat

2 Sakelar perangkat ,0/OFF“/ ,I/ON*

3 Pengait tempat penyimpanan untuk
selang bertekanan tinggi dan kabel
steker

4 Pegangan

5 Sambungan air dengan saringan
terpasang

6 Slang penyedot detergen (dengan

saringan)

*Adaptor keran

Konektor selang taman

Slang suplai air

10 Sambungan slang (Aquastop)

11 Bagian konektor untuk sambungan air

12 Tempat penyimpanan untuk pipa
penyemprot

13 Tempat penyimpanan pistol
penyemprot

14 Kabel steker dengan steker

15 Roda bantalan

16 Pistol penyemprot

17 Kkunci pistol penyemprot

18 Kunci untuk melepaskan slang
bertekanan tinggi dari pistol picu

19 Selang bertekanan tinggi

20 Tongkat semprotan dengan pengatur

tekanan (Vario Power)

Melaksanakan tugas-tugas pembersihan

yang paling umum. Tekanan kerja

dapat diatur tanpa langkah antara

“SOFT” dan "HARD". Anda dapat

menambahkan detergen ketika “MIX”

dipilih. Untuk mengatur tekanan kerja,

lepaskan tuas pistol pemicu dan putar
tongkat semprotan ke posisi yang
diinginkan.

Nosel busa dengan wadah bahan

pembersih

Bahan pembersih dihisap dari wadah

dan akan menghasilkan busa bahan

pembersih yang ampuh.

22 Pipa penyemprot pembersih kotoran
Untuk kotoran yang susah hilang
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Petunjuk keselamatan

Bacalah panduan
A iy

=l pengoperasian asli sebelum
menggunakan perangkat ini untuk pertama
kalinya, lakukan seperti yang tercantum
dan jagalah tetap seperti itu untuk
penggunaan selanjutnya atau kepada
pemilik berikutnya.
Di samping petunjuk yang ada pada
petunjuk penggunaan harus diperhatikan
juga peraturan keselamatan dan tindak
pencegahan kecelakaan yang berlaku.
Label peringatan dan label petunjuk yang
tertera di perangkat ini memberikan
petunjuk yang penting untuk
pengoperasian yang aman.

Tingkat bahaya

A BAHAYA

Petunjuk tentang situasi berbahaya yang
segera mengancam yang dapat
menyebabkan terluka parah atau
kematian.

AN PERINGATAN

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
terluka parah atau kematian.

AN HATI-HATI

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
cedera ringan.

PERHATIAN

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
kerusakan properti.

Komponen listrik

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

B Jangan pernah menyentuh steker dan
stopkontak dalam kondisi tangan
basah.
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Periksa bila ada kerusakan di kabel
steker dan steker sebelum digunakan.
Kabel steker yang rusak dapat segera
ditukarkan di pusat pelayanan yang
resmi/teknisi yang berkompeten.
Jangan operasikan perangkat dengan
kabel steker yang rusak.

Seluruh bagian kabel listrik dan
lingkungan di sekitar pengoperasian
harus terlindungi dari air.

Steker dan konektor kabel ekstensi
harus terlindung dari air dan tidak boleh
dimasukkan ke dalam air. Selain itu,
konektor kabel tidak boleh diletakkan di
lantai. Sebaiknya gunakan gulungan
kabel untuk memastikan stopkontak
berjarak 60 mm dari permukaan lantai.
Perhatikan bahwa kabel steker atau
kabel tambahan tidak boleh terlalu
pendek, tertindih, tertarik, atau lecet
dan rusak. Kabel harus terlindungi dari
panas, minyak, dan sisi ujung yang
tajam.

Sebelum melakukan setiap pekerjaan
perawatan dan pemeliharaan,
perangkat harus dimatikan dan
konektor daya harus dicabut.
Pekerjaan perbaikan dan penanganan
komponen elektrik hanya boleh
dilakukan oleh pusat layanan resmi.
PERINGATAN

Perangkat hanya boleh tersambung
dengan sambungan yang sesuai dari
penyedia listrik yaitu IEC 60364.
Perangkat ini hanya boleh
menggunakan listrik pengganti yang
sesuai. Tegangan listrik harus sama
dengan yang tercantum di perangkat.
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Demi alasan keamanan, sebaiknya
perangkat Anda menggunakan sekring
(maks. 30 mA) dalam
pengoperasiannya.

Kabel ekstensi listrik yang tidak cocok
dapat berbahaya. Hanya gunakan
kabel ekstensi listrik yang disetujui
untuk luar ruangan dan bertanda sesuai
serta memiliki penampang lintang yang
memadai. 1-10m: 1,5 mmz;

10-30 m: 2,5 mm2

Kabel tambahan harus diuraikan dari
gulungan kabel sampai tuntas.

Penanganan yang aman

BAHAYA

Harap gunakan perangkat ini dengan
benar. Harap pertimbangkan juga
kondisi wilayah lokal Anda dan kondisi
orang di lapangan yang menggunakan
perangkat ini.

Periksa apakah ada kerusakan pada
komponen penting seperti selang
bertekanan tinggi, pistol penyemprot,
dan perangkat pengaman sebelum
memulai pengoperasian. Ganti segera
komponen yang rusak. Jangan
operasikan perangkat dengan
komponen yang rusak.

Semprotan tekanan tinggi dapat
menjadi berbahaya jika tidak digunakan
dengan benar. Jangan mengarahkan
semprotan tekanan tinggi ini ke
manusia, hewan, peralatan elektronik
yang sedang aktif, dan ke perangkat itu
sendiri.

Jangan mengarahkan semprotan
bertekanan tinggi ke perangkat itu
sendiri atau ke yang lainnya untuk
membersihkan pakaian dan sepatu.
Ban kendaraan/katup dapat rusak dan
pecah oleh semprotan bertekanan
tinggi. Tanda pertama adalah pudarnya
warna ban. Ban/katup kendaraan yang
rusak membahayakan hidup Anda.
Minimal berjarak 30 cm dari semprotan
ketika membersihkan!

AN PERINGATAN

B Jangan menggunakan perangkat ini
Jika terdapat seseorang dalam
Jjangkauan semprotan, kecuali ia
memakai pakaian pelindung.

B Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh anak kecil atau orang yang belum
pernah dilatih untuk menggunakannya.

B Perangkat ini tidak ditujukan untuk
digunakan oleh orang yang memiliki
keterbatasan fisik, panca indera, atau
mental maupun kurang pengalaman
dan/atau pengetahuan, kecuali jika
berada di bawah pengawasan orang
yang bertanggung-jawab terhadap
keselamatan mereka atau memperoleh
petunjuk dari orang tersebut tentang
cara menggunakan perangkat ini dan
memahami bahaya yang dapat
diakibatkan oleh perangkat ini.

B Anak-anak dilarang bermain dengan
alat

B Pastikan anak-anak diawasi sehingga

tidak bermain-main dengan perangkat

ini.

HATI-HATI

Sebelum melakukan pekerjaan dengan

atau di dekat perangkat, pastikan

kestabilan perangkat agar terhindar
dari kecelakaan atau kerusakan karena
perangkat terjatuh.

B Semprotan air yang keluar dari nosel
bertekanan tinggi akan menyebabkan
sentakan balik pada pistol penyemprot.
Agar aman, pegang pistol penyemprot
dan pipa penyemprot dengan kuat.

B Perangkat harus selalu diawasi ketika
dioperasikan.

PERHATIAN

B Jika tidak dioperasikan dalam jangka
waktu yang lama, matikan perangkat
menggunakan sakelar perangkat.

B Jangan gunakan perangkat pada
temperatur di bawah 0 °C.

">
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Bahaya lainnya

A BAHAYA

B Dilarang mengoperasikan perangkat di
tempat-tempat yang mudah
menimbulkan ledakan.

B Jangan menyemprotkan ke benda yang
mengandung bahan-bahan berbahaya
(mis. asbes).

B Jangan menyemprotkan ke cairan yang
mudah terbakar.

B Jangan pernah menyedot bahan-bahan
seperti cairan pelarut atau asam murni
dan pelarut. Termasuk mis. bensin,
tiner cat, atau minyak. Kabut semprotan
sangat mudah terbakar, meledak, dan
beracun. Tidak boleh menggunakan,
aseton, asam murni, dan pelarut karena
bahan-bahan tersebut merusak
perangkat.

B Jauhkan kemasan foil dari jangkauan

anak-anak karena dapat

mengakibatkan sesak napas!

PERINGATAN

Menurut peraturan yang berlaku,

perangkat tidak boleh dioperasikan

tanpa menggunakan unit pemisah
sistem pada jaringan air minum.

Pastikan sambungan sistem air rumah

Anda yang digunakan untuk

mengoperasikan alat pembersih

bertekanan tinggi ini dilengkapi unit

pemisah sistem menurut EN 12729

Tipe BA.

B Air yang mengalir melalui sistem
pemisahan adalah air yang tidak boleh
digunakan sebagai air minum.

B Selang bertekanan tinggi, katup dan
konektor penting bagi keamanan
perangkat. Gunakan selang
bertekanan tinggi, katup dan konektor
hanya yang direkomendasikan oleh
pabrik pembuat.

B Setelah pengoperasian, air panas
dapat keluar dari sambungan saat
selang aliran atau selang bertekanan
tinggi dilepas dari perangkat.

upD
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AN HATI-HATI

B Saat menentukan lokasi penyimpanan
dan saat mengangkut perangkat,
pertimbangkan bobot perangkat (lihat
data teknis) untuk mencegah
kecelakaan atau cedera.

Pemasangan yang aman

AN HATI-HATI

B Pemasangan yang aman memberikan
perlindungan kepada pengguna dan
tidak boleh diubah atau diabaikan.

Sakelar perangkat

Sakelar perangkat mencegah dari
pengoperasian perangkat secara tidak
sengaja.

Kunci pistol penyemprot

Kunci menutup tuas pistol penyemprot dan
mencegah penggunaan perangkat yang
kurang hati-hati.

Katup dengan pengendali tekanan

Katup mencegah tekanan selama
pengoperasian yang melebihi batas yang
diperbolehkan.

Jika tuas pada pistol penyemprot
dilepaskan, maka pengendali tekanan
akan menutup aliran, dan semprotan akan
berhenti. Jika tuas ditarik, maka aliran akan
terbuka kembali.

Penggunaan dengan cairan
pembersih

PERINGATAN

Perangkat ini dikembangkan untuk

penggunaan sebagai alat pembersih

yang dibuat dan disarankan oleh pabrik
pembuatnya. Penggunaan alat
pembersih atau bahan kimia yang lain
dapat merusak perangkat.

B Penggunaan bahan pembersih secara
salah dapat menyebabkan cedera atau
keracunan parah.

B Simpan bahan pembersih di tempat

yang aman dari jangkauan anak-anak.

LS
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Alat pelindung diri

HATI-HATI

Harap gunakan pakaian dan kaca mata
pelindung untuk melindungi dari
semprotan balik dari air dan kotoran.
Sesaat menggunakan alat pembersih
bertekanan tinggi ada kemungkinan
timbulnya aerosol. Jika aerosol diisap
mungkin diakibatkan kerusakan
kesehatan.

Tergantung pada penggunaan, nosel
yang sepenuhnya berpelindung
(misalnya alat pembersih permukaan)
dapat digunakan untuk pembersihan
bertekanan tinggi yang secara
signifikan mengurangi emisi aerosol
yang berbahan air.

Pelindung seperti ini tidak dapat
diterapkan pada semua penggunaan.
Bila nosel yang sepenuhnya
berpelindung tidak dapat diterapkan,
sebaiknya gunakan masker pelindung
pernapasan dengan kelas FFP 2 atau
yang setara, tergantung pada
lingkungan yang akan dibersihkan.

Simbol dalam perangkat

S

Jangan arahkan semprotan
Nl bertekanan tinggi ini pada

@

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!

) manusia, hewan, peralatan
elektronik yang sedang aktif dan
pada perangkat itu sendiri.
Lindungi perangkat dari kondisi
beku.

Perangkat tidak boleh
dihubungkan secara langsung ke
Jaringan air minum umum.

Perlindungan Lingkungan

&

2

Material kemasan dapat didaur ulang.
Buang kemasan sesuai dengan
peraturan lingkungan.

Perangkat bekas mengandung bahan-
bahan berharga yang dapat didaur
ulang dan harus ditangani dengan
benar. Buang perangkat usang sesuai
dengan peraturan lingkungan.
Perangkat elektrik dan elektronik
sering berisi komponen yang dapat
menimbulkan potensibahaya terhadap
kesehatan manusia dan lingkungan
jika ditangani atau dibuang dengan
salah. Namun komponen tersebut
penting untuk pengoperasian
perangkat yang baik. Perangkat yang
ditandai dengan simbol ini tidak boleh
dibuang bersama sampah rumah
tangga.

Penggunaan untuk membersihkan
benda yang menyimpan cairan oli mis.
membersihkan mesin, bagian bawah
bodi, hanya boleh dilakukan jika
terdapat pemisahan penyimpanan oli.

Pekerjaan yang menggunakan bahan
pembersih hanya boleh dilakukan
pada permukaan kerja yang kedap
cairan dan tersedia sambungan ke
saluran air kotor. Jangan buang bahan
pembersih ke perairan atau tanah.
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Pemasangan

Sebagian besar bagian perangkat
dikumpulkan sebelum dirakit.
Gambar lihat halaman 3

Gambar Y

= Masukkan roda pengangkutan dan kunci.

GambarfA

= Masukkan handel pengangkutan dan
kencangkan sekrup.

Gambar@

= Sambungkan bagian konektor dengan
sambungan air perangkat.

Gambar[

= Pasang selang bertekanan tinggi di
pistol penyemprot.

=> Kiip ditekan sampai klik. Periksa
sambungan telah aman terpasang
pada selang bertekanan tinggi.

Gambarg

= Pasang selang bertekanan tinggi
dipistol penyemprot.

Pengoperasian awal

= Simpan perangkat di atas permukaan
yang rata.

Gambarld

= Pasang selang bertekanan tinggi
dengan sambungan perangkat
bertekanan tinggi.

= Pasang steker di stopkontak.

Pasokan air dari pipa air

Sambungan yang disyaratkan dapat dilihat
di plakat/data teknis.

Perhatikan peraturan dari perusahaan
pemasok air.

PERHATIAN

Tidak murninya kondisi air dapat merusak
pompa bertekanan tinggi dan aksesori
lainnya. Untuk perlindungan, sebaiknya
gunakan penyaring air dari KARCHER
(aksesoris khusus, nomor pemesanan
4.730-059).

Gambarldg
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Sekrup disediakan konektor selang
kebun on ke ujung selang taman Anda.
Pasang selang aliran air pada konektor
sambungan air.

Sambungkan selang aliran air pada
pasokan air.

Buka keran air.

Pengoperasian

&N HATI-HATI

Pengeringan lebih dari 2 menit dapat
merusak pompa bertekanan tinggi.
Berdirikan perangkat jika kurang dari 2
menit tanpa tekanan, matikan perangkat
dan ikuti prosedur "Pemecahan Masalah".

v v vV

Pengoperasian dengan tekanan
tinggi

N HATI-HATI

Pertahankan jarak minimal 30 cm dari

semprotan ketika membersihkan

permukaan cat untuk menghindari

kerusakan.

Gambarfil

= Pasang pipa penyemprot di pistol
penyemprot dan membentuk sudut 90°.

= Tekan sakelar perangkat ,I/ON*.

Gambarill

=> Buka tuas pistol penyemprot.

= Tuas ditarik, perangkat akan menyala.
Petunjuk: Jika tuas dilepaskan
kembali, perangkat akan mati. Sistem
bertekanan tinggi tetap berlaku.

Penger jaan dengan bahan pembersih

A BAHAYA

Dalam penggunaan bahan pembersih

harus memperhatikan petunjuk

keselamatan pembuat bahan pembersih,

terutama petunjuk-petunjuk untuk alat

pengamanan pribadi.

GambarM

=> Letakkan selang penyedot untuk cairan
pembersih di dalam wadah dengan
cairan pembersih.

= Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).

=>» Putar pipa semprot sepenuhnya ke
arah "SOFT".



Nozel busa

Gambar

1. Isi larutan detergen dalam tangki
detergen nozel busa (amati instruksi
dosis pada kemasan detergan.

Gambar M

2. Pasang tangki detergen ke nozel
busa.

3. Sambungkan nozel busa ke pistol
picu, lalu putar nozel busa sebesar

90° untuk mengunci.

Metode pembersihan yang disarankan

= Semprotkan cairan pembersih pada
permukaan yang kering dan rata dan
biarkan cairan bereaksi (bukan sampai
kering).

=>» Hilangkan kotoran dengan membilas
menggunakan semprotan bertekanan
tinggi.

Penghentian sementara
pengoperasian

=> Lepaskan tuas pistol penyemprot.
= Kunci tuas pistol penyemprot.
Gambar

= Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.

= Jika penghentian cukup lama, (lebih
dari 5 menit) segera matikan dengan
menekan sakelar ,0/OFF*.

Penghentian pengoperasian

AN HATI-HATI
Sebelum melepas selang bertekanan tinggi
dari pistol penyemprot atau perangkat,
pastikan tidak ada lagi tekanan dalam
sistem.
Lepaskan tuas pistol penyemprot.
Tekan sakelar perangkat ,0/OFF*.
Tarik steker listrik dari soket.
Tutup keran.
Tekan tuas pistol penyemprot supaya
mengurangi tekanan yang masih ada
dalam sistem.
Kunci tuas pistol penyemprot.
Pisahkan perangkat dari pemasok air.
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Pengiriman

AN HATI-HATI

Bahaya kecelakaan dan kerusakan!
Perhatikan bobot perangkat pada saat
pemindahan.

Pengiriman dengan tangan

= Angkat perangkat dengan pegangan
dan bawalah.

Perjalanan dalam pesawat terbang

= Lindungi perangkat dari kondisi
tergelincir dan kemiringan.

Penyimpanan

AN HATI-HATI

Bahaya kecelakaan dan kerusakan!
Perhatikan bobot perangkat pada saat
menyimpannya.

Tempat penyimpanan perangkat

= Geser salah satu ujung slang bertekanan
tinggi melalui ceruk di handel ke bagian
belakang drum slang, lalu tarik dari

belakang keluar.
Gambar I

= Kunci ujung slang bertekanan tinggi ke
dalam slot.
Gambar [€]
= Tahan mesin dengan stabil dan putar
ulang slang bertekanan tinggi dengan
engkol tangan.

Gambar [
= Perangkat disimpan di atas permukaan
yang rata.
Pasang pipa penyemprot di tempat
penyimpanan untuk pipa penyemprot.
Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.
Bongkar kabel steker, selang
bertekanan tinggi dan aksesoris dalam
perangkat.
Untuk penyimpanan dalam waktu yang
lama, mis selama musim dingin, perhatikan
petunjuk di bagian perawatan.

7

v

v
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Perlindungan beku

PERHATIAN

Perangkat dan aksesori yang tidak

sepenuhnya dikuras dapat rusak karena

embun beku. Kuras sepenuhnya perangkat

dan aksesori dan lindungi dari embun

beku.

Untuk menghindari kerusakan:

=> Kosongkan seluruh air dalam
perangkat: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan pemasok air selama (maks 1
menit) dan tunggu, sampai tidak ada
lagi air yang keluar. Mematikan
perangkat.

= Simpan perangkat dengan aksesoris
lengkap di ruangan yang bebas beku.

Pemeliharaan dan perawatan

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

= Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.

Membersihkan saringan pada
sambungan air

Bersihkan saringan pada sambungan air

secara rutin.

PERHATIAN

Saringan tidak boleh rusak.

= Lepaskan kopling dari sambungan air.

Gambar [@

=> Tarik keluar saringan menggunakan
tang.

= Bersihkan saringan dengan air yang
mengalir.

= Pasang kembali saringan pada
sambungan air.

Membersihkan filter bahan
pembersih

Untuk penyimpanan dalm jangka waktu
lama mis. dalam musim dingin:
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=> Pindahkan penyaring dari selang
penyedot untuk alat pembersih dan
dibersihkan dengan air yang mengalir.

Pemecahan Masalah

Gangguan kecil dapat ditangani sendiri

dengan bantuan tinjauan berikut.

jika Anda ragu, datanglah ke pusat layanan

kami yang resmi.

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

= Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.

Perangkat tidak berjalan

= Tarik tuas pistol penyemprot, perangkat
akan menyala.

= Periksa apakah tegangan yang ada
sesuai dengan tegangan yang
tercantum dalam perangkat.

= Periksa apakah kabel steker dalm
kondisi rusak.

Tekanan tidak keluar dari perangkat

=> Biarkan perangkat mendapat sirkulasi

udara: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan tunggu (maks. 2 menit)
hingga air keluar dari selang tanpa
gelembung. Matikan perangkat dan
pasang kembali selang bertekanan

tinggi.

= Pastikan pasokan air memilik laju aliran

yang memadai.

= Cabut penyaring dalam sambungan air

dengan tang dan dibersihkan dengan
air yang mengalir.

Tekanan tidak stabil (naik-turun)

= Bersihkan mulut bertekanan tinggi:

Buang kotoran dari lubang mulut
dengan jarum dan kemudian siram
dengan air dari arah depan.

=>» Periksa volume aliran air.



Perangkat bocor

= Kebocoran kecil dalam perangkat
adalah hal yang wajar. Jika kebocoran
bertambah besar hubungi pusat
layanan yang resmi.

Cairan pembersih tidak boleh
tersedot

= Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).
Putar pipa semprot sepenuhnya ke
arah "SOFT".

= Bersihkan penyaring dalam selang
penyedot untuk cairan pembersih.

= Periksa apakah selang penyedot
terbelit.

Aksesoris dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku
cadang asli karena dapat memberikan
pengoperasian perangkat yang aman dan
bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku
cadang, kunjungi www.kaercher.com.

Data Teknis

Sambungan listrik

Tegangan 220-240V
1~50-60 Hz
Sambungan 6 A
Derajat perlindungan IP X5
Tingkat perlindungan Il @
Sambungan air
Tekanan masuk (maks.) 1,2 MPa
Temperatur masuk (maks.) 40°C
Jumlah masuk (min.) 8 1/min
Data kinerja
Tekanan pengoperasian 7,4 MPa
Tekanan maks yang diizinkan 11 MPa
Jumlah aliran, air 5,5 1/min
Jumlah aliran maksimal 6,0 I/min
Kekuatan pantulan balik pistol 11N
penyemprot
Berat dan Ukuran
Panjang 266 mm
Luas 280 mm
Tinggi 785 mm
Berat (tanpa aksesori) 5,5 kg

Data teknis dapat berubah sewaktu-waktu.

Garansi yang kami berikan berlaku di
setiap perusahaan penjualan yang resmi di
setiap negara. Kami memperbaiki
kerusakan perangkat Anda tanpa biaya
sama sekali jika masih dalam jangka waktu
garansi bila penyebab kerusakan adalah
kecacatan perangkat atau kesalahan
pembuatan. Dalam kasus garansi, harap
hubungi penjual dengan menyertakan nota
pembelian atau hubungi pusat pelayanan
resmi kami.
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Sw dung theo quy dinh

Hay su dung thiét bi vé sinh ap suét cao

nay duoc thiét ké cho nha riéng.

— dé vé sinh may moc, xe ¢, nha xuo7ng,
cong cu, mat tién, san hlen thiét bi
vuon w voii tia noc co ap suét cao (sw
dung thém chat tdy rwa khi co nhu cau).

— voi cac phu kién, phu tung va chét tay
rva dwgc KARCHER chép thuan. Thuc
hién cac hwong dén di kem cac chét tay
rva.
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M6 ta thiét bi

Théng tin v& pham vi giao hang thiét bi cua
Quy vi co trén bao bi. Hay kiém tra xem cac
phu kién co day du hay khong khi mo' bao
bi.

Khi phat hién thi€u phu kién hozc co hw
hong dovan chuyen quy Vi vui long lién hé
voi dai ly ban hang.

Xem hinh anh minh hoa tai trang 4

1 Két néi ap suat cao

2 Cong tac thiét bi ,0/TAT*/ IIMO*

3 Moc gitr voi nwoc ap lyc cao va day dan
ngudn dién

Tay cam

Dan nuoc cung bd loc tich hop

Ong hat chét tay rira (c6 lwdi loc)
*Ong I6ng voi nuéc

Ong le]

Ong cap nuwéc

10 Khop ndi béng (Aquastop)

11 Khop Iy ho’p dé dan nwoc

12 Lwu glu ong nwoc

13 Lwu glu sung phun

14 Day d&n ngudn dién voi phich cdm

15 Banh xe chju lyc

16 Sung phun cam tay

17 Khoa sung phun
18 Nut badm tach 6ng cao 4p ra khoi tay cdm

khéi dong

19 Ong ap lwc cao

20 Cé&n phun c6 diéu chinh ap suét (Vario
Power)

Thyc hién cac cong viéc lam sach thong
thwong nhat. Ap suat lam viéc c6 thé
dwoc diéu chinh lién tuc gitra “YEU” va
“MANH". Ban c6 thé thém chét tay rira
baéng cach chon "TRON". Bé diéu chinh
&p suat lam viéc, nha can cua tay cdm
khéi dong va xoay can phun dén vj tri
mong mudn.

21 Voi phun bot v&i hop chiva chat tay riva
Chat tay ria dwoc hut khoi hdp chwa va
xuét hién bot chat tay ra manh.

22 Ong nwoc voi thiét bi phun ban
B&n bam lau ngay
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Hwéng dan an toan

Trwoc khi s dung thiét bi lan
AN | -

d&u tién, quy vi vui long doc
hwong dan van hanh géc, s dung va gil
tai liéu cho Ian sw dung sau hodc cho chu
so htru ké tiép.

Ngoai cac huong dan trong huong dan van
hanh, phal tuan thu cac quy dinh chung vé
an toan va phong chéng tai nan cua co
quan lap phap.

Cac nhan dan canh bao va hwong dan trén
thiét bi chwa cac théng tin quan trong dé
van hanh an toan.

Mwc d6 nguy hiém

A NGUY HIEM

Lwu y mét nguy co co thé xay ra ngay Iap
tuc dén dén thuong tich hodc chét nguoi.
A CANH BAO

Luu y mét tinh huéng nguy hiém co thé xay
ra dén dén thuong tich hodc chét nguoi.
AN THAN TRONG

Lwu y mét tinh huéng nguy hiém co thé xay
ra dé co thé giam nhe thuong tén.

CHU Y

Luu y mét tinh huéng nguy hiém co thé xay
ra dé co thé dén dén thiét hai.

Cac thanh phan dién

A NGUY HIEM

Nguy co dién giat.

B Khoéng cham vao phich cam va 6 dién
bang tay uot.

B Truoc khi van hanh, kiém tra do hong
cua day dan ngudn dién voi phich cam.
Déy dén ngudn dién phai duoc thay
ngay lap tuc boi dich vu khach hang /
chuyén gia ky thuat duoc uy quyén.
Khéng vén hanh thiét bi voi day dan
nguén dién da hong.

B Cac chi tiét dan dién trong pham vi lam
viéc phai duwoc bao vé tranh cac tia
nuoc.

up

Phich cam va khop ly hop cua day dén
keo dai phai kin nuoc va khéng duoc
phep dét trong nuoc. Khop ly hop
khéng duoc phep dé trén mat déat.
Khuyén cao nén suwr dung tréng cap dé
dam bao 6 cam cao hon mét dat téi
thiéu 60 mm.

Chu y sao cho khéng lam hw hodc hong
day dan nguén dién va day dédn mo
réng do de, chen, xiét hodc cac hoat
doéng tuong tw. Bao vé day dan nguén
dién tcach xa nguén nhiét, dau va cac
canh sac.

Truwoc moi hoat déng bao duong va bao
tri, tat thiét bi va thao 6 cdm.

Cac thao tac sura chira va thao tac trén
cac chi tiét dién chi duoc phep thuc
hién boi dich vu khach hang uy quyén.
CANH BAO

Thiét bi nay chi duoc két nbi véi mot 6
cdm dién da duoc cai dat béi mét tho
dién theo tiéu chudn IEC 60.364.

Chi két néi thiét bi vao dong dién xoay
chiéu. Dién ap phai phu hop voi nhan
dan trén thiét bi.

Vi ly do an toan, vé co ban chung téi
khuyén cao nén vén hanh thiét hi théng
qua mét céng tac bao vé dong dién 16
(t6i da 30 mA).

Mét day dan dién mo réng khéng thich
hop co thé gay nguy hiém. O ngoai troi,
chi dung day dén dién mo réng thich
hop, duoc phep suwr dung voi mét cat du:
1-10m: 1,5mm2 10 - 30 m: 2,5 mm2
Luén thao déy ddn mo réng khoi tréng
cap.
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Thao tac an toan

A NGUY HIEM

"D

Nguoi st dung phai tuén thu cac quy
dinh st dung thiét bi. Chu y cac quy
dinh dia phuong va chu y khi lam viéc
voi thiét bi khi co nguoi o bén canh.
Truoc khi sv dung, kiém tra d6 hong
cua cac thanh phén quan trong nhuw 6ng
phun ap suét cao, sung phun mu va cac
thiét bi an toan. Thay cac bo phén bi
hong ngay l4p tuc. Khéng van hanh
thiét bi voi cac bé phan hong.

Cac tia ap suat cao co thé gay nguy
hiém khi s dung khéng dung cach.
Khéng duoc huong tia nuoc ap suét
cao vao nguoi, dong vét, cac thiét bi
dién dang hoat déng hodc vao chinh
thiét bi.

Khéng huwong cac tia ap suét cao vao
nguoi khac hodc vao chinh minh, dé vé
sinh quén ao hodc giay.

Lép xe hodc van I6p xe co thé bi hong
do tia ap suét cao va ran vo. Dau higu
dau tién cua viéc nay la hién tuong Iop
nhat mau. Lép xe/van Iop xe da hong co
thé gay nguy hiém dén tinh mang. Giw
khoang cach tia nuoc t6i thiéu 30 cm
khi vé sinh!

CANH BAO

Khéng dung thiét bi khi co nguoi khac o
trong pham vi lam viéc, tri phi ho méc
bao hé.

Khong du’o'c phep dé tre em hodc
nhu’ng ngu’o’l chuwa qua dao tao van
hanh th/et bi.

Thlet bi nay khong phal la dé cho nhwng
nguroi co han ché vé thé chét, giac quan
hodc tinh than hodc thiéu kinh nghiém
va/hodc thiéu hiéu biét sw dung, tru phi
ho duoc giam sat boi mét nguoi khac
dé dam bao an toan hoéc ho duoc
hwo'ng dan cach swr dung thiét bi va qua
do hiéu duwoc nhing nguy co co thé xay
dén.
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"D

Tre em khéng duoc phep choi dua voi
thiét bi.

Giam sat tre em dé dam bao chung
khéng choi dua voi thiét bi.

THAN TRONG

Truoc tat ca cac hoat ddéng voi hodc
trén thiét bi dé tranh hi thuong tich hodc
hong do danh roi thiét bi.

Nho tia nuroc xuét hign trén voi phun ap
suat cao, luc phan ung sé tac dong 1én
sung phun pé glu’a khoang cach an
toan, gitr chat sung phun va ong phun.
Khéng bao gio bat can voi thiét bi, cho
dén khi no hoat déng.

CHUY

P

"D

Khi dwng may lau, nén tat thiét hi bang
céng tac.

Khéng vén hanh thiét bi o nhiét dé duoi
0 °C.

Nguy co khac

NGUY HIEM

Cam van hanh tai khu vire co kha nang
né.

Khong phun lén cac vat liéu co chura
cac chét gay hai cho suc khoe (Vi du:
thach mién).

Khéng phun cac chét long co kha ndng
g4y chay.

Khéng bao gio duoc phep hut chét long
co chuwra dung méi hodc a xit pha loang
va dung méil Chiing bao gém, vi du,
x&ng, son lodng hodc déu nhién liéu.
Phun co kha nang gay chay cao, géy nd
va déc hai. Khéng str dung acetone,
axit pha loang va cac dung maéi vi ching
c6 thé lam héng céc vat liéu duoc st
dung trén thiét bi.

Dé bao bi tranh xa tam tay tre em, vi
chung co nguy co gay ngat!

CANH BAO

Theo quy dinh hién hanh, khéng duoc
phep van hanh thiét bi khi khéng co thiét
bi ngén cach voi nguén nwoc. Hay dam
bao viéc dan nwoc vao thiét hi nwoc
sinh hoat ma thiét bi vé sinh ap suét cao
hoat dong trén do duoc trang bi thiét bi
ngén cach nguén nuoc theo tiéu chuén
EN 12729 loai BA.



B Nuoc da chay qua thiét bi ngén cach
khéng con duoc dung nhuw nuwoc sinh
hoat.

[ | Ong ap I cao, phu kién va khép Iy hop
co vai tro quan trong dOI VO’I an toan
thiét bj. Ch/ sw dung éng ap lyc cao,
phu kién va khcyp ly hop do nha san
Xuéat khuyen cao.

B Khi tach 6ng dan nuoc hodc éng ap

suét cao, co thé thao nuoc nong tu cac

duong dan sau khi hoat dong.

THAN TRONG

Khi Iwa chon ché dé hoéc khi van

chuyén, chu y trong lwong cua thiét bi

(tham khao théng s6 ky thudt) dé tranh

tai nan hodc thuong tich.

up

Thao tac voi cac chat tay rwa

CANH BAO

Thiét bi nay duoc phat trién dé sw dung

cac chét tay rwra do nha cung cép

chuyén giao hodc khuyén cao. Suwdung
cac chét tay rwra khac hodc hoa chat
khac co thé anh huong khéng tot dén
thiét bi.

B Swdung sai cac chat tay rua co thé gay
thuong tich nguy hiém hodc dén dén
ng6 déc.

B P& cac chét tay ruva tranh xa tam tay

cua tre em.

up

Cac thiét bi an toan

A THAN TRONG

B Cac thiét hi an toan dung dé bao vé
nguoi sur dung va khéng duoc phep
thay d6i hodc bién d6i.

Cong tic thiét bi

Cong tac thiét bi giup ngén thiét bi van hanh

khéng chuy.

Khoa sung phun

Khéa chan cong téc trén sung kich hoat va

ng&n nglra s khéi dong vé y cla thiét bi.

Van chuyén dong voi céng tic ap lwc
Van tran ngén ngira ap suét vuot muc téi
da cho phép.

Néu cong tic trén sung phun dwoc thao

moc khoa, cong tac ap luc se tat, tia ap

suét cao se ngwng lai. Néu cong tic dwoc
moc lai, bom se hoat déng tro lai.
Thiét bi bao hé ca nhan

& THAN TRONG

B Dé tranh nwoc phut Ién hodc bi ban, can
méc bao ho va deo kinh.

B Khi st dung thiét bi vé sinh ap luc cao,
co thé xuét hién son khi. Hit phai son khi
co thé gay hai cho suc khoe.

- Tuy thuoc vao ung dung, co thé suv
dung cac voi phun co tdm chan doi (v1
du thiét bi vé sinh be mat) dé vé sinh ap
lure cao, vi chung co kha nang lam giam
phat thai son khi dang ké.

—  Viéc sw dung tdm chén khéng kha thi
trong moi trirong hop.

—  Khi khéng thé su dung voi phun co tdm
chan, phu thuéc vao méi trurong duoc
vé sinh, nén sw dung mot mat na loai
FFP 2 hodc twong tw nhuw vay.

Cac ky hiéu trén thiét bi

G%”‘ Khong hwo’ng tia nuoc ap suat

A cao vao nguoi, déng vat, cac
thiét bi dién dang hoat déng hodc
vao chinh thiét bi.

Bao vé thiét bi khoi surong gia.
Khéng d’woc phep két no: thlet bi
truec tiép vao nguén nuoc uéng
céng cong.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!
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Bao vé méi trwong

%69 Cac nguyen liéu lam bao bi co thé
dugc tai ché. Hay xu ly bao bi theo
hwong than thién voi méi trwong.
Cac thiét bi cu chira vat liéu co thé tai

(> ché co gia tri nén dwoc glri dé tai ché.
Hay xu ly thiét bi ci theo hwong than
thién voi méi trwong.

Cac thiét bj dién va dién tl chira cac
thanh phan co thé gay ra nguy co déi
v0i stre khde con ngwoi va méi trrong
khi st dung hodc xt ly khong ding
cach. Tuy nhién cac thanh phan nay lai
rat can thiét d6i vai viec van hanh ding
dan cla thiét bi. Cac thiét bi dwgc danh
d4u bang biéu twong nay khong duwoc
phép x ly cung rac thai sinh hoat.

& Cac thao tac vé sinh ma trong do co
nwoc thai chwa dau, vi du nwoc rwa
doéng co, nwoc rva gam chi duoc thye
hién tai vi tri rwa dwoc trang bi thiét bi
tach dau.

& Lam viéc voi cac chét tay ra chi duwoc
phep thuc hién trén be mat kin long co
lién két voi thoat nuoc ban Ngan
khong dé chat tdy ra ngdm vao
dwong nuoc hodc dat.

34 Tiéng Viét

Thao lap

Trwoc khi van hanh, 18p lai cac chi tié't da,

bi noi long cua thiét bi.

Xem h'nh nhminh h at itrang3

Hinh minh hoa I

> Lé&p cac banh xe van chuyén vao va khoa
lai.

Hinh minh hoa B o

= Lap tay cam van chuyén roi van vit vao.

Hinh minh hoa

> Vit khop ly hop trén day dan nwoc cua
thiét bi.

Hinh minh hoa @

2 Ga&néng ap luc cao vao sung phun cam
tay.

2 An kep, cho dén khi I&p dwoc. Kiém tra
do chat cac két néi nho quay 6ng ap lwc
cao.

Hinh minh hoa @

= Van khép ndi 6ng dwoc cung cap vao
dAu éng cap nuéc.

Hwong dan van hanh

= Dat thiét bi trén mo6t bé mét rong.

Hinh minh hoa @

= G&n 6ng ap luc cao voi két néi ap lwc
cua thiét bi.

= Cam phich cdm vao & cadm.

Nguédn cap nwoc tw day dan nwoc

Gia tri két néi xem o nhan dan/théng s6 ky

thuat.

Chu y cac quy dinh cua doanh nghiép cap

nwoc.

CHUY

Tap chét trong nuoc co thé lam hong bom

ap Iwre cao va phu kién. D& bao vé, khuyén

cao nén dung bé loc nuoc KARCHER (phu

kién dac biét, s6 hiéu dat hang 4.730-059).

Hinh minh hoa €

= Ong nédi v&i voi nwéc dau vao két ndi.

= Gan éng dan nwoc vao khop ly hop
trén nguén dan nuoc.

= G&n 6ng dan nuoc vao ngudn cap
nwoc.

2 Mo hét voi nwoc.



& THAN TRONG

Chay khé hon 2 phut gay hong bom ap luc
cao. Diéu chinh thiét bi trong vong 2 phut
khéng co ap lurc, tat thiét bi va thuc hién
theo cac huong dén trong chuong "hé tro
khi co sw c6".

Hoat dong voi ap suat cao

A THAN TRONG

Giw khoang cach phun téi thiéu 30 cm khoi

bé mét son, dé tranh géy hong.

Hinh minh hoa [

> Lap ong phun vao sung phun cam tay
va co dinh "~ hudng 90°.

= Bat thiét bi ,I/BAT*.

Hinh minh hoa I

2 M khoa can gat sung phun cam tay.

> Thao can gat, bat thiét bi.
Hwéng dan: Néu nha cén gat, thiét bi
se tat. Duy tri ap suét cao trong hé
théng.

Hoat dong voi chat tay rwa

A NGUY HIEM

Kh/ sw dung chat tay rva, chuy bang théng

s6 an toan cua nha san xuat chét tay rua,

déc biét cac huong dén vé bao ho ca nhén.

Hinh minh hoa Ml

= Treo ong hut chat tdy rua trong thung
chua VO’I dung mai chét tay rua.

2 Dung ong phun c6 didu chinh ap suét
(Iyc bién déi).

= Xoay voi phun xit t&i chét chan theo
hwéng “YEU” (,SOFT*).
Hwong dan: Qua do, dung méi chéat tay
rva sé hoa I&n vao tia nwo'c khi van
hanh.

Dau phun bot

Hinh minh hoa I

1.D4 dung dich chét tiy rtra vao binh tay
rira cGia dau phun bot (tuan tha huwéng
dan lidu lwong trén bao bi clia chét tay
réra.

Hinh minh hoa M

2.Néi binh tay rtra vé&i dau phun bot.

3.N6i ddu phun bot véi tay cdm khéi dong
va xoay dau phun bot 90° dé khéa.

Phwong phap vé sinh khuyén ap dung

= Phun chat tdy rua tiét kiém trén bé mét
kho va dé tac dong (khong kho).

= Ruwa sach bui ban dinh bam voi tia phun
ap lwc cao.

Hoat déng gian doan

2 Nha can gat sting phun cam tay.

> Khoa can gat sting phun cam tay.

Hinh minh hoa LI

= Gan sung may¥ao gia moc cho siing
may cam tay

> Khidng may lau (trén 5 phut), tat
thiét bi "0/tat".

Két thuc hoat déng

& THAN TRONG

Tach éng ap lyc cao khoi sung phun cdm

tay hodc thiét hi, khi khéng co ap luc xuét

hién trong hé théng.

Nha c. n gat sting phun c. m tay.

Tt thiét bi ,0/TAT*.

Thao phich cdm khdi 6 cdm.

Khoai voi nudc.

An can gat sting phun cam tay dé giam

ap lwc con tdn trong hé théng.

Khoa can gat sting phun cam tay.

Hinh minh hoa [d

= Tach bng nwétlkhoi ngudn cung
nuwdc.

Van chuyén
A THAN TRONG
Nguy co thuong tich va hong thiét bil
Chu y trong luong cua thiét bi khi van
chuyén.

LA A A7

7

Van chuyén bang tay

> Nang thiét bi trén tay cdm va deo lén.
Van chuyén bang xe

= Bao dam chéng tron va chéng trwot.

AN THAN TRONG
Nguy co thuong tich va hong thiét bi!
Chu y trong luong cua thiét hi.

Bao quan thiét bi
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2 Trwot mét ddu clia bng cao ap qua
céac héc trén tay cdm ra mat sau cla
trdng 6ng, rdi kéo tir phia sau ra
ngoai.

Hinh minh hoa I

> Khéa dau cuia bng cao ap vao khe.

Hinh minh hoa [

> Gitr c¢b dinh may va quéan éng cao
ap lai béng tay quay.

Hinh minh hoa B

2 Tat thiét bi trén mot bé mat rong.

2> Lip ong phun dé glu ong phun

> Gan sung may vao gia moc cho sung

may cam tay.

= Sap day day dan nguon dién, 6ng ap

lwc cao va phu kién vao thlet bi.

Khi lwu kho lau, vi du vao mua déng, chu y

chwong bao dwong.

Chéng swong gia

CHUY

Cac thiét bi va phu kién chwa duoc lam

trong hét co thé bi hong do surong gia. Lam

trong hét thiét hi va phu kién va bao vé

truoc suong g/a

Dé tranh hw hong:

= Thao hét nwoc khoi thiét bi: Bat thiét bi
sao cho khéng két néi 6ng ap lwc cao va
khong két néi ngudn cap nuoc (t6i da 1
phut) va doi, cho dén khi khéng con
nwoc o trong dwong dan éng ap lwc
cao. Tat thiét bi.

= Bao quan thiét bi voi cac phu kién day
du trong mét phong chéng dugc swong
gia.

Cham séc va bao tri

A NGUY HIEM

Nguy co dién giat.

= Truwoc khi thao tac trén thiét bi, tat thiét
bi va ngét 6 cdm nguén dién.

Vé sinh bd loc khi két néi nwoc

Vé sinh bd loc thwong xuyén khi két néi
nwoc.

CHUY

Khéng dugc phep lam hong b loc.
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= Thao khop ly hop khoi két néi nuoc.
Hinh minh hoa [@

= Thao bd loc bang kim.

2 Ve sinh bd loc dwoi nwoc sach.

= Dbiéu chinh b loc vao dwong dan nwoc.

Vé sinh bd loc chét tiy rira

Trwoc khi lwu kho lau, vi du trong mua

doéng:

= Thao bd loc tw 6ng hut chat tay rva va
vé sinh dwoi nwoc chay.

Tro giup khi gap 16i

Voi sy ho tro cua cac thdng tin tdng quan

dwoi day, quy vi co thé tw khdc phuc dwoc

cac 16i nho.

Trong trwcrng hop co nghi van vui Iong lién

hé voi dai ly dich vu dwoc uy quyén.

A NGUY HIEM

Nguy co dién giat.

= Truoc khi thao tac trén thiét bi, tat thiét
bi va ngéat & cam nguén dién.

Thiét bi khéng hoat dong

= Thao can gat sung phun cam tay, bat
thiét bi.

> Kiém tra xem dién ap trén nhan dan co
phu hep voi dién ap ngudn dién.

= Kiém tra xem day dan dién co bi hong
khong.

= Thao khi thiét bi: Bat thiét bi khi khong
gdn 6ng ap lwc cao va cho (t6i da 2
phut) cho dén khi nwoc hét hoan toan
trong dwong dén ap Iuc cao. Tat thiét bi
va két néi lai dwo’ng ong ap suat cao.

> Kiémtra nguon cap nuwoc da cap du
lwgng can thiét.
Thao b loc bang kim va vé sinh duoi
nwoc dang chay.

Dao dong ap lwc Ién

= Veé sinh voi 6ng ap lyc cao: Lam sach
cac vét ban o cac 16 trén voi 6ng bang
kim va rua sach tw phia trwoc bang
nwoc.

= Kiém tra lwgng nuoc lwu théng.



Thiét bi khong kin
2 D0 ro di nho cua thiét bi la do I6i ky
thuat. D6i voi truong hop do do lon, dai

Iy dich vu dwogc uy quyén se hwong
dan.

Khéng hut chat tay rwa

= Dung 6ng phun c6 diéu chinh ap suét
(Iwc bién déi).
Xoay voi phun xit t&i chdt chan theo
huong “YEU” (,SOFT*).

= V& sinh bd loc trén 6ng hut chat tay rua.

= Kiém tra &ng hut chat tay rva tai cac
diém bi that.

Phu kién, phu tung

Chi s dung cac phu kién gbc va phu tung
thay thé nguyén ban b&i chiing dadm bao
cho thiét bi hoat ddng an toan va khéng bi
16i.

Ban c6 thé tim thay thong tin vé cac phu
kién va phu ting thay thé tai
www.kaercher.com.

Théng s6 ky thuat

Két noi dién

Dién ap 220-240V
1~50-60 Hz

Tiép nhan dong dién 6A

Muc d6 bao vé IP X5

Lop bao vé @

Két néi nwoc

Ap suat cap liéu (toi da) 1,2 MPa

Nhiét do cap liéu (ti da) 40°C

Lwong cap liéu (téi thiéu) 8 I/min

Dw liéu hiéu suat

Ap suat hoat déng 7.4 MPa

Ap suat cho phep téi da 11 MPa

Dong chay, nwoc 5,5 1/min

Dong chay t6i da 6,0 I/min

Lwc giat cua sung phun cdm 11N
tay

Kich thwoc va trong lwgng

Chiéu dai 266 mm
Chiéu réng 280 mm
Chiéu cao 785 mm
Trong lvong (khéng 5,5 kg

c6 phu tung)

Co thé thay ddi ky thuat.

Tai mdi nwoc, ap dung cac diéu kién bao
hanh theo nha phan phéi. Ching t6i sé sra
chira cac 16i tiém an cla thiét bj ctia ban
trong th&i gian bao hanh mién phi, trir
trwdng hop nguyén nhan do mot vat liéu
hoac san xuat. Trong diéu kién bao hanh,
Quy Vi vui Iong lién hé vol cac dai ly hoac
dICh khach hang dwgc Uy quyén sau kem
voi chung tv mua hang.
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Wunanuin (6a) 81/min
sayalszAansan
audulunisvineu 7,4 MPa
AMNUGUFIFATIA U 11 MPa
5uaun1sang, i 5,5 1/min
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AU 279 mm
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns |hre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kéarcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)






